
Ce manuel contient la carte de garantie.

Veuillez lire attentivement ce manuel avant 
de l'utiliser.

co

Série CT-7000
CT-7100 / CT-7100R
CT-7200 / CT-7200R

Manuel De L'utilisateur



Conservez ce manuel et placez-le dans un endroit facilement 

accessible. 

N'essayez pas de réparer vous-même cet appareil. 

Cela annulerait votre garantie.
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Caractéristiques de sécurité Informations de sécurité

Risque d'électrocution, d'incendie, de blessures corporelles, de dommages matériels ou 
d'endommagement des produits en cas de non-respect des instructions.

Risque d'électrocution, d'incendie, de blessures corporelles, de dommages matériels ou 
d'endommagement des produits en cas de non-respect des instructions.
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Avertissement Avertissement

• Ne pas démonter, modifier ou réparer le produit soi-même.

• Ne pas brancher ou toucher la fiche d'alimentation avec des mains mouillées.

• Ne pas verser trop d'eau sur les produits ou la fiche d'alimentation.

• N'utilisez pas une fiche, un cordon ou une prise de courant endommagés.

• Ce produit doit être utilisé avec une prise de terre.

• Insérer correctement la fiche d'alimentation dans une prise de courant de tension
appropriée.

• Ne pas placer de cigarettes ou de produits inflammables à proximité de l'appareil. Ne
pas jeter de détritus dans l'appareil.

• Ne pas utiliser d'eau industrielle ou d'eau grise pour l'alimentation.

• Ne pas brancher l'appareil tant qu'il n'est pas complètement installé.

• L'appareil doit être réparé par un technicien agréé ou qualifié si le cordon
d'alimentation est endommagé.

• Assurez-vous que la zone d'ouverture du séchage n'est pas bloquée.

Débranchez d'abord l'appareil avant de le nettoyer.

• Ne pas utiliser l'appareil dans des endroits exposés à une humidité excessive.

N'utilisez pas l'appareil s'il est tombé dans l'eau. Débranchez l'appareil
immédiatement et appelez le centre de service.

• Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris les enfants
et les personnes âgées) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont
réduites, ou qui manquent d'expérience et de connaissances.

• Ne vous tenez pas sur le dessus du siège et ne placez pas d'objets lourds sur la housse du
siège.

• Ne pas ouvrir/fermer le couvercle/siège avec une force excessive.

• Ne pas s'appuyer sur le couvercle lors de l'ouverture avec une force excessive.

• N'appuyez pas sur les boutons avec une force excessive.

• Ne pas utiliser de diluant, de benzène, de produits chimiques acides, de chlorure ou de
détergent à base d'acide chlorhydrique sur l'appareil ou à proximité de celui-ci.

• N'utilisez pas de produits en aérosol à proximité de l'appareil. Cela pourrait entraîner une
décoloration du corps du bidet.

• Ne tirez pas sur le tuyau du bidet avec une force excessive.

• Attention aux brûlures à basse température.

• Pour les enfants et les personnes âgées qui peuvent avoir des difficultés à régler la
température ou pour ceux qui ont une peau sensible ou une sensibilité à la chaleur
réduite, réglez la température du jet de lavage et du siège sur "basse" ou "arrêt" afin
d'éviter les brûlures.

• Si l'appareil n'est pas utilisé pendant une longue période, débranchez le cordon
d'alimentation et fermez le robinet d'arrivée d'eau principal.

• N'utilisez pas l'appareil s'il ne fonctionne pas correctement.

• Assurez-vous que l'appareil est bien installé sur le support d'installation.

• Après l'installation, vérifiez l'étanchéité de tous les raccords d'alimentation en eau.

• Les rondelles en caoutchouc doivent être en place pour les tuyaux de raccordement à
l'eau et la vanne en T.

• Ne pas stocker ou placer l'appareil à l'envers.

• Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.
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Caractéristiques de sécurité Informations de sécurité

Filtre à eau

• Dans le cas d'un environnement d'utilisation où l'eau du robinet est rouillée, cela peut
entraîner une contamination interne et une fuite du produit. Veillez à utiliser un filtre à
eau d'origine.

Chauffage instantané

• Le système de chauffage instantané en céramique permet de laver l'eau à l'infini.
Toutefois, en cas d'utilisation dans une zone très froide avec une pression d'eau élevée,
il se peut que l'eau chaude n'atteigne pas la température réglée, ce qui n'est pas un
dysfonctionnement. Si vous diminuez la pression de l'eau pendant l'utilisation, vous
pouvez obtenir des lavages plus chauds.

Séchoir à air chaud

• L'effet du séchage sera amélioré si l'humidité est légèrement éliminée avant l'opération
de séchage.

• La température du séchage à l'air chaud peut varier en fonction de la température
ambiante, même avec le même réglage.

Planéité de la cuvette

• Ce produit est conçu pour être placé sur les toilettes, quelle que soit leur planéité, mais il
arrive que l'arrière du siège se soulève des toilettes si la surface de la cuvette n'est pas
plane.

• Cela peut entraîner une tension excessive sur le siège des toilettes et le corps du bidet,
ainsi que des dommages tels que des fissures externes. Veuillez contacter le revendeur
ou le fabricant pour obtenir un soutien supplémentaire.

TURBO

• Retirez l'eau du rectum après avoir utilisé la fonction Turbo, sinon vous risquez de vous sentir
ballonné ou mal à l'aise.

• Si vous souffrez d'hémorroïdes ou d'une maladie anale, consultez votre médecin avant d'utiliser
le produit. Une utilisation excessive peut aggraver le fonctionnement de l'intestin.

MODE 2X

• En mode 2X, la température de l'eau d'admission peut affecter la température du jet d'eau.

• Si vous souffrez d'hémorroïdes ou d'une maladie de l'anus, consultez votre médecin avant

d'utiliser l'appareil.

• Une utilisation excessive n'est pas recommandée.

Nettoyage du bidet
• N'utilisez pas de diluant, de benzène, de produits chimiques acides, de chlorure ou de

détergent à base d'acide chlorhydrique sur le produit ou à proximité, car cela pourrait
entraîner la corrosion des pièces métalliques ou la décoloration, la rupture ou les rayures du
corps du bidet.

• N'utilisez pas de produits en aérosol à proximité. Ne vous asseyez pas sur le siège après avoir
appliqué une quantité excessive de lotion corporelle. Cela pourrait entraîner une décoloration
du corps du bidet.

Eau, tuyau d'alimentation et câble électrique
• Veillez à ne pas laisser tomber les détergents chimiques du nettoyeur de toilettes sur le tuyau

d'alimentation en eau ou le cordon d'alimentation

• En cas d'exposition au détergent chimique, retirez-le immédiatement.

• Il convient d'utiliser le nouveau tuyau d'alimentation en eau fourni avec l'appareil et il n'est
pas recommandé de réutiliser l'ancien tuyau.

Risque d'électrocution, d'incendie, de blessures corporelles, de dommages matériels ou 
d'endommagement des produits en cas de non-respect des instructions.

Risque d'électrocution, d'incendie, de blessures corporelles, de dommages matériels ou 
d'endommagement des produits en cas de non-respect des instructions.

Avertissement Avertissement



Caractéristiques du produit
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Technologie de chauffage de l'eau par la céramique

Caractéristiques du produit

Le système de chauffage instantané de la céramique permet de laver l'eau à l'infini.

2 modes de nettoyage par buse

2 modes de nettoyage par buse

2 Modes d'économie d'énergie

Offre 2 modes d'économie d'énergie différents pour maximiser les économies d'électricité.

Buse/Couvercle de protection contre l'assèchement

Protège la buse et la sortie sèche de toute contamination grâce à un couvercle de 
protection facilitant le nettoyage et l'entretien.

Entretien intensif des buses

Permet d'obtenir un environnement plus hygiénique en ne nettoyant intensivement 
que l'embout contaminé de la buse.

La nouvelle technologie de contrôle des ondes permet d'obtenir un débit d'eau 
puissant et un bruit de pompage faible.

Flux d'air sec amélioré

Le moteur du ventilateur sec amélioré et la structure de sortie spécialement conçue permettent un 
séchage rapide.

Siège à mise à niveau automatique

Minimise les dommages causés au siège par la surface inégale de la cuvette des 
toilettes grâce à un système de mise à niveau automatique du siège.

Télécommande à radiofréquence

Perfect remote control without interference in bathroom structure and other lights by 
applying radio frequency remote.

Lavage aéré

La structure de l'embout de la buse, spécialement conçue, génère une bulle d'air dans le 
jet de lavage pour une meilleure performance de nettoyage.

Buse en acier inoxydable

La buse en acier inoxydable résiste à la rouille et à la contamination pour une meilleure hygiène.

Veilleuse multicolore et éclairante

Choisissez une veilleuse qui offre une luminosité suffisante pour trouver les toilettes sans 
avoir à allumer la lumière.

Lavage arrière/avant

Réglage de la température, de la position, de la pression, de la pulsation et de l'oscillation.

Lavement (Turbo)

La pulvérisation d'eau spécialisée dans Turbo (lavement) aide à soulager la constipation et la 
stase fécale.

Mode 2X

Pour les utilisateurs qui préfèrent une pression d'eau plus forte, le mode 2X offre une 
pulvérisation d'eau à double puissance.

Étanchéité IPX5

L'unité principale du bidet est conçue avec un niveau d'étanchéité IPX5 pour plus de sécurité.

Panneau de contrôle tactile

Grâce au panneau de commande tactile doté d'une étanchéité parfaite équivalente à IPX8, 
il peut être utilisé confortablement sans craindre de dysfonctionnement, même dans des 
environnements à haute température et à forte humidité. (limité aux modèles à bras 
latéral)

Préréglage de l'utilisateur

Réglage de la température de l'eau, de la température du siège, de la pression de 
l'eau, de la position de la buse, de la température sèche, de l'oscillation et de la 
pulsation pour deux utilisateurs.

Pompe silencieuse
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Levier de déverrouillage

Panneau de contrôleCouvercle

Siège

Orifice de désodorisation de l'admission

Veilleuse Cordon d'alimentation

Plaque d'accrochage

Buse
Couvercle désodorisant et sortie d'air 

Entrée d'eau
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Turbo (lavement)

Arrêter

Nettoyage des buses

Préréglages utilisateur

Contrôle de la température du 
siège

Sèche

Pulsation

Lavage arrière
Oscillation du lavage arrière 
Mode lavage arrière 2X

Lavage frontal
Oscillation de lavage avant 
Mode de lavage frontal 2X

Pièces du produit Panneau de contrôle

Choisir une fois Select once again Select and hold for 3 seconds

Pièces d'installation

T-valveBoulons 
métalliques

Boulons 
d'ancrage en 
caoutchouc

Tuyau de bidet

Couvercle 
désodorisant

Supports Support de montage Filtre à eau 
(en option)

Contrôle de la position de la busePression de l'eau /
Contrôle de la 

température sèche

Lavage d'enfants

Économie d'énergie

Contrôle de la température de l'eau

Filtre 
désodorisant

Choisir une fois Choisir deux fois Sélectionner et maintenir 3 secondes
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Pièces du produit
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CR2032 CR2032

Télécommande Support de télécommande Batterie CR2032 X 2

Pièces pour la télécommande

Panneau de contrôle

Contrôle de la température du 
siège

Sèche

Pulsation

Contrôle de la position de la 
buse

Lid

Release lever Deodorizing cover and air outlet

Auxiliary panel Nozzle

Seat

Intake deodorizing hole

Night light Power cord

Catch plate Water inlet
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Choisir une fois Choisir deux fois Sélectionner et maintenir 3 secondes

Économie d'énergie

Nettoyage des buses

Arrêter

Contrôle de la température de l'eau

Lavage d'enfants

Lavage arrière
Oscillation du lavage arrière 
Mode lavage arrière 2X

Turbo (lavement)

Préréglages utilisateur

Pression de l'eau /
Contrôle de la 

température sèche

Lavage frontal 
Oscillation de lavage avant 
Mode de lavage frontal 2X
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Panneau de contrôleCouvercle

Siège

Orifice de désodorisation de l'admission

Veilleuse Cordon d'alimentation

Levier de déverrouillage

Plaque d'accrochage

Buse
Couvercle désodorisant et sortie d'air 

Entrée d'eau
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Pièces d'installation

T-valveBoulons 
métalliques

Boulons 
d'ancrage en 
caoutchouc

Tuyau de bidet

Couvercle 
désodorisant

Supports Support de montage Filtre à eau 
(en option)

Filtre 
désodorisant



Avant l'installation Installation du produit

Ne branchez pas le produit avant que l'appareil ne soit complètement installé.

Attention

Lisez d'abord le manuel avant de procéder à l'installation.

Vérifiez si les toilettes à installer conviennent à l'installation
Taille des toilettes, écartement des trous de montage, vanne d'arrêt installée, espace 
pour la vanne en T, tuyau flexible installé, etc. Pour cela, contactez le revendeur local où 
vous avez acheté votre siège de bidet pour obtenir une assistance spéciale.

Préparez à l'avance le tournevis et la clé standard.

Du ruban téflon peut être nécessaire entre les raccords de plomberie.

Chaque produit est testé avec de l'eau pure pendant la production afin de garantir une 
qualité et des performances optimales. Il est normal de trouver une petite quantité de 
gouttes d'eau résiduelles ou d'humidité sur le produit.

14 15

Enlever le siège des toilettes existantes

Fermez l'alimentation et videz complètement le réservoir 

Débranchez le tuyau des toilettes et installez le robinet 
en T.

Installer la plaque d'ancrage

Insérer le filtre désodorisant

• Desserrez les écrous, puis retirez le siège et le 
couvercle. Conservez le siège, le couvercle et les 
écrous retirés dans un endroit approprié en cas 
de réutilisation.

• Ne branchez l'appareil qu'à l'alimentation en eau froide.

• Le non-respect de cette consigne peut entraîner une 
inondation, une fuite ou des dommages au produit lorsque 
le tuyau est débranché.

• Vous pouvez utiliser le seau pour récupérer l'eau résiduelle 
du tuyau.

• Vérifiez que la rondelle en caoutchouc repose bien à plat à 
l'intérieur de la valve en T.

• Mouillez les boulons d'ancrage en caoutchouc avec de l'eau et 
insérez-les fermement jusqu'au bout dans les trous de montage 
sur le dessus des toilettes.

• Placez la plaque de montage sur les boulons d'ancrage en 
caoutchouc des toilettes.

• Placez les supports à plat sur la plaque de montage, sur les 
boulons d'ancrage en caoutchouc. Insérez les boulons de 
montage métalliques à travers les supports et les boulons 
d'ancrage en caoutchouc ; utilisez un tournevis pour visser les 
boulons de montage et serrez-les.

• Si la cuvette des toilettes ne permet pas d'utiliser les boulons 
d'ancrage, contactez le revendeur local où vous avez acheté 
votre produit pour obtenir de l'aide.

• Insérez le filtre désodorisant dans l'orifice de la cartouche.
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Installation du produit

※ Attention à l'appairage 

• Veillez à procéder dans l'ordre de la méthode d'appairage. Si l'ordre est inversé 
pendant l'appairage, retirez les piles de la télécommande et le cordon 
d'alimentation du produit, attendez quelques dizaines de secondes et 
recommencez depuis le début.

• Pour appairer automatiquement la télécommande au siège, installez les piles dans 
la télécommande dans les 5 minutes qui suivent le branchement du siège à la 
prise de courant.

• Ce produit est une télécommande de type RF avec un numéro unique attribué à 
chaque produit. Il y a peu de risques de confusion si deux ou plusieurs sièges de 
bidet télécommandés sont installés au même endroit. Dans ce cas, contactez le 
revendeur local où vous avez acheté votre siège pour plus d'assistance. 17

CR2032 CR2032

Installation à télécommande

※ Installation du filtre de bidet

• Les clients ayant de l'eau dure, de l'eau de 
puits ou de l'eau rouillée peuvent prolonger la 
durée de vie de leur siège de bidet en 
installant un filtre à eau en ligne.

• Installez le filtre entre la vanne en T et le 
tuyau du bidet.

• Le filtre du bidet doit être remplacé tous les 4 
à 6 mois.

• Si le filtre n'est pas remplacé à temps, cela 
peut entraîner une contamination de l'eau, une 
congestion de l'approvisionnement ou une 
rupture du filtre.

Fixer le siège du bidet à la plaque d'ancrage

• Ajustez le siège et la partie avant des toilettes 
d'avant en arrière pour qu'ils correspondent 
avant de fixer les boulons.

• Placez le siège du bidet à plat sur la cuvette 
des toilettes et poussez-le jusqu'à ce qu'il 
s'enclenche et soit bien fixé. Dans le cas 
contraire, le siège risque de se désolidariser.

Raccorder le tuyau du bidet au siège du bidet

• Tournez l'entrée d'eau vers l'arrière et serrez à 

la main pour la fixer. 

• Veillez à ne pas tordre le tuyau, à ne pas le 

plier excessivement et à ne pas endommager le 

filetage en plastique lorsque vous vissez le 

tuyau sur le siège du bidet.

• Une fois le raccordement effectué, faites 

pivoter l'orifice d'entrée pour le remettre en 

position normale.

• Raccordez l'autre extrémité du tuyau à la 

vanne en T. Vérifiez que la rondelle en 

caoutchouc n'est pas tordue lors de la fixation.

1. Trouvez un endroit visible et accessible depuis les
des toilettes et nettoyez soigneusement l'espace
avant de fixer le support.

2. Décoller le film de protection adhésif et
fixer le support au mur.

3. Insérez d'abord les piles profondément à l'intérieur et 
appuyez sur l'extérieur jusqu'au bout pour terminer 
l'insertion. Veillez à d'attacher le verrou pour la sécurité 
des enfants.

4. Insérez délicatement la télécommande dans le
support.

5. Si l'appairage automatique échoue, suivez les 
instructions ci-dessous.

i. Branchez le siège du bidet.

ii. La buse avance et recule, puis la mélodie est jouée.

iii. Insérez les piles.
iv. Appuyez sur n'importe quel bouton pour terminer 

l'appairage.

v. Une mélodie est jouée pour indiquer que l'appariement 
est terminé.

6. Remplacer toutes les batteries en même temps.

i. Ne pas mélanger les piles usagées et les piles neuves.

ii. Gardez la pile hors de portée des enfants en bas âge 
et veillez à ce qu'ils ne l'avalent pas. En cas d'ingestion 
d'une pile, consulter immédiatement un médecin.



Capteur de siège occupé (démarrage)

Lavage arrière / Lavage avant / Lavage turbo / Oscillation

Opérations

• Asseyez-vous sur le siège pour assurer le contact 
de la peau avec le capteur du siège.

• Des vêtements ou d'autres matériaux n'entrant 
pas en contact avec la peau sur le capteur 
peuvent interrompre le fonctionnement du siège 
du bidet.

• Une fois le contact établi, les voyants de pression 
d'eau s'allument.

• Si vous quittez le siège en cours d'utilisation, le 
fonctionnement s'arrête.

• Sélectionner une fois pour lancer un lavage 
arrière/avant/turbo. La buse est autonettoyée 
avant/après le lavage. (Le lavage turbo n'est pas 
disponible avec le panneau auxiliaire).

• Sélectionner à nouveau pour lancer l'oscillation de 
la buse. Pour arrêter l'oscillation, sélectionner à 
nouveau. L'oscillation lors du lavage turbo n'est 
pas disponible pour des raisons de sécurité.

• N'utilisez pas le Turbo wash de manière excessive 
et consultez d'abord un médecin si vous souffrez 
d'une maladie anale ou si vous êtes sensible.

• Pour connaître la température de l'eau en cas 
d'utilisation dans un environnement froid, 
reportez-vous aux précautions figurant dans ce 
manuel.

• Glissez le doigt vers l'avant pour lancer un lavage 
frontal. Balayez à nouveau le doigt vers l'avant 
pour déclencher une oscillation. (Panneau 
auxiliaire uniquement)

• Glissez le doigt vers l'arrière pour déclencher un 
lavage arrière. Balayez à nouveau le doigt vers 
l'arrière pour déclencher une oscillation. Pour 
annuler l'oscillation, faites à nouveau glisser le 
doigt dans la même direction. (Panneau auxiliaire 
uniquement)18

Opération d'essai

19

Arrêter

• Arrête toutes les fonctions de lavage et de 
séchage en cours (bras latéral/télécommande).

• Touchez doucement pendant une seconde 
n'importe quelle partie de la zone en pointillés 
pour arrêter le cycle de lavage. (Panneau 
auxiliaire)

Side arm/Remote control

Side arm/Remote control

Auxiliary panel

Auxiliary panel

 Oscillation

1. Ouvrir l'alimentation en l'eau

2. Vérifiez l'étanchéité de tous les raccords

3. Branchement

4. Vérifier le fonctionnement initial

• Assurez-vous que le réservoir de chasse d'eau est rempli
d'eau.

• En cas de fuite, vérifiez le serrage de l'écrou et l'absence ou la
torsion de la rondelle en caoutchouc ; du ruban de téflon peut
être nécessaire en fonction de l'environnement d'installation.

• Ne pas toucher la fiche avec des mains mouillées.

• La veilleuse clignote pendant que la buse s'extrait et se rétracte.
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Opérations

Position de la buse

• Sélectionnez ◁/▷ pendant un cycle de lavage pour régler 
la position de la buse vers l'avant et vers l'arrière. Les 5 
témoins lumineux indiquent les différentes positions 
sélectionnées. Les réglages seront enregistrés pour la 
prochaine utilisation.

Lavage des enfants (automatique)

Température du siège

Température de l'eau

Désodorisant

• Sélectionnez une touche de température de l'eau pour 
régler la température du siège sur l'une des 4 positions.

• Température ambiante/arrêt → basse/verte(34°C/93.2°F) 
→ moyenne/jaune(37°C/98.6°F) → haute/rouge(40°
C/104°F)

• Les réglages sont mémorisés pour la prochaine utilisation.

• Ce siège de bidet est un système de chauffage instantané 
doté de la technologie la plus récente. Il ne consomme pas 
d'électricité pour le chauffage de l'eau en mode veille, ce 
qui permet d'économiser de l'électricité.

• Si le siège de bidet est utilisé dans une zone très froide 
avec une pression d'eau élevée, l'eau chaude peut ne pas 
atteindre la température réglée. Voir les précautions à 
prendre dans ce manuel.

• Le désodorisant démarre automatiquement lorsqu'un 
utilisateur s'assoit sur le siège. Il continue à fonctionner 
pendant une minute après que l'utilisateur a quitté le 
siège.

• La cartouche désodorisante est semi-permanente mais doit 
être nettoyée régulièrement à l'aide d'une brosse.

Pression de l'eau

Pulsation

Opérations

• Sélectionnez un bouton de température du siège pour 
régler la température du siège sur l'un des 4 niveaux.

• Température ambiante/arrêt → basse/verte (34°C) → 
moyenne/jaune (37°C) → haute/rouge (40°C)
Les réglages sont sauvegardés pour la prochaine 
utilisation.

• Si le siège est utilisé pendant 15 minutes consécutives 
alors que la température du siège est réglée sur moyenne 
et élevée, la température du siège sera automatiquement 
abaissée à 35°C/95°F de 1°C/1,8°F toutes les 5 minutes.

• Pour des raisons de sécurité, ce siège de bidet utilise une 
basse tension pour un siège chauffant. Au début, le siège 
peut mettre un peu de temps à chauffer.

Séchage ※ Modèles Applicables Uniquement 

Mode 2X

3 seconds

low  medium  high

low  medium  high

• Si une pression d'eau plus forte est souhaitée lors d'un lavage arrière/frontal, 
sélectionnez et maintenez une touche pendant 3 secondes pour passer en mode 2X. 
Le mode 2X démarre au niveau 3, quel que soit le réglage précédent.

• Sélectionnez et maintenez enfoncée une touche de lavage arrière/frontal pendant 3 
secondes pour lancer le lavage arrière/frontal en mode 2X. 

• Sélectionnez à nouveau pour lancer l'oscillation de la buse. Pour annuler l'oscillation, 
sélectionnez à nouveau.

• Pour annuler le mode 2X, sélectionnez et maintenez enfoncée une touche de lavage 
arrière/frontal pendant 3 secondes.

• N'utilisez pas le mode 2X de manière excessive et consultez d'abord un médecin si 
vous souffrez d'une maladie anale ou si vous êtes sensible.

• Pour connaître la température de l'eau chaude en cas d'utilisation dans un 
environnement froid, reportez-vous aux précautions figurant dans ce manuel.

• Sélectionnez une touche de lavage pour enfants afin de lancer un lavage pour 
enfants qui offre des fonctions de lavage et de séchage pour les enfants et les 
personnes âgées.

• Lavage arrière 20 secondes → Oscillation du nettoyage arrière 20 secondes 
→ Oscillation du nettoyage arrière avec pulsation pendant 20 secondes → 
Séchage pendant 2 minutes fonctionnera consécutivement. 

• Sélectionnez une touche de séchage pour lancer un cycle de séchage à l'air 
de 3 minutes. La température de l'air de séchage peut être réglée à l'aide 
de la touche +/-. (5 niveaux)

• Pour connaître la température de l'air de séchage en cas d'utilisation dans 
un environnement froid, reportez-vous aux précautions figurant dans le 
présent manuel.

• Sélectionnez une touche de pulsation pour lancer la pulsation pendant le 
fonctionnement de la pompe arrière/frontale/turbo, ce qui permet à 
l'eau d'augmenter et de diminuer la pression de manière répétée selon 
un modèle de pulsation.

• Pour annuler la pulsation, sélectionnez à nouveau le bouton de 
pulsation.

• Sélectionnez une touche de lavage arrière/avant/turbo pour régler la 
pression de l'eau à l'aide de la touche +/-. (5 niveaux)

• Si vous avez l'impression que la pression de l'eau est plus faible que 
d'habitude, il se peut que de petits débris soient coincés dans le filtre de la 
grille d'alimentation en eau ou dans le filtre en ligne. Reportez-vous aux 
instructions d'entretien de ce manuel.

※ Modèles Applicables Uniquement
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Opérations

Economies d'énergie Nettoyage des buses

Préréglage utilisateur

Réinitialisation par défaut

Lumière de nuit multicolore

Mode sommeil
4 times!

3 seconds

3 seconds

3 seconds

Opérations

• Sélectionnez le bouton Économie d'énergie une fois pour lancer le mode 
Économie d'énergie 1. Sélectionnez-le à nouveau pour lancer le mode 
d'économie d'énergie 2. Pour annuler le mode d'économie d'énergie, 
sélectionnez-le à nouveau après le mode d'économie d'énergie 2. 

• Pas d'économie d'énergie (désactivé) → Mode d'économie d'énergie 1 (vert) → 
Mode d'économie d'énergie 2 (rouge) 

Mode d'économie d'énergie 1 (économie normale) 

• La température du siège est abaissée comme indiqué ci-dessous et revient 
automatiquement à la température précédente dès que le siège est occupé. 

• - Basse température (34°C/93°F) → (28°C/82°F) 
• - Température moyenne (37°C/99°F) → (30°C/86°F) 
• - Température élevée (40°C/104°F) → (32°C/90°F) 

Mode d'économie d'énergie 2 (économie puissante) 

• Le chauffage du siège est désactivé quelle que soit la température réglée et 
revient automatiquement à la température réglée précédemment dès que le 
siège est occupé. Lorsqu'un siège est inoccupé, il repasse en mode économie 
d'énergie. 

• La veilleuse s'éteint pendant le mode d'économie d'énergie 2 et lorsqu'un 
utilisateur s'assoit sur le siège, elle devient lumineuse et s'éteint à nouveau 
lorsqu'il quitte le siège.

• Sélectionnez un bouton de nettoyage de buse à plusieurs reprises 
pour changer la couleur de la veilleuse 1 parmi 7 couleurs lorsque le 
siège est occupé. 

• La couleur par défaut est le blanc et peut être modifiée dans l'ordre 
suivant. 

• Blanc pur → Bleu ciel → Joli jaune → Rose princesse → Rouge vif → 
Bleu de mer → Vert forêt → Arrêt 

• La veilleuse s'éteint pendant le mode d'économie d'énergie 2 et 
lorsque l'utilisateur s'assoit sur le siège, elle devient lumineuse et 
s'éteint de nouveau lorsqu'il quitte le siège.

• Pour réinitialiser le siège du bidet à ses paramètres d'usine par défaut, 
sélectionnez le bouton d'arrêt 4 fois en l'espace de 2 secondes pour 
effacer tous les paramètres actuels. 

• Une réinitialisation d'usine ne peut être effectuée que lorsque le siège 
n'est pas occupé. 

• Une tonalité se fait entendre pour confirmer que le siège du bidet a été 
initialisé.

• Il existe deux façons de procéder au nettoyage des buses.

Nettoyage des buses 1 (entretien du corps de la buse)

• Sélectionnez Nettoyage des buses pendant une seconde lorsque vous n'êtes pas 
assis. La buse se déploie et s'auto-nettoie 3 fois à l'eau froide. Elle se rétracte une 
fois le nettoyage terminé. Appuyez sur Stop à tout moment pour annuler le 
processus de nettoyage des buses.

Nettoyage de la buse 2 (entretien intensif de l'embout de la buse)

• Sélectionnez et maintenez la touche de nettoyage des buses pendant 3 secondes 
lorsque vous n'êtes pas assis. La buse se déploie et son extrémité est autonettoyée 
pendant 40 secondes avec de l'eau chaude. 

• Il reste sorti pendant 5 minutes pour le nettoyage manuel par l'utilisateur et se 
rétracte automatiquement. 

• Sélectionnez à nouveau la touche de nettoyage de la buse pour rétracter la buse si 
le processus de nettoyage est terminé plus tôt.

• Sélectionnez la touche de nettoyage de la buse pendant que l'embout de la buse 
est en cours d'auto-nettoyage. L'auto-nettoyage est annulé et la buse est extraite 
rapidement pour être nettoyée manuellement par l'utilisateur.

• Vous pouvez programmer vos réglages préférés pour deux utilisateurs. Suivez les 
étapes ci-dessous pour programmer et utiliser la fonction mémoire.

• La température de l'eau, la température du siège, la pression de l'eau, la position de 
la buse et la température de séchage peuvent être mémorisées.

• Utilisez d'abord le siège du bidet avec vos réglages préférés, puis sélectionnez et 
maintenez enfoncée l'une des touches de préréglage de l'utilisateur pendant 3 
secondes. Les réglages sont enregistrés après un bip.

• Les réglages peuvent être remplacés par les préréglages actuels. Dans ce cas, les 
anciens réglages sont effacés et les nouveaux sont enregistrés.

• Sélectionnez le préréglage utilisateur 1. 2 LED (vertes/rouges) d'économie d'énergie 
s'allument et seule la LED verte clignote une fois pour indiquer que la mémoire 
utilisateur 1 est activée.

• Sélectionnez le préréglage utilisateur 2. 2 LED (vertes/rouges) d'économie d'énergie 
s'allument et seule la LED verte clignote deux fois pour indiquer que la mémoire 
utilisateur 2 est activée.

• Sélectionnez et maintenez enfoncée la touche Économie d'énergie pendant 3 secondes 
pour passer en mode Veille, quelle que soit l'occupation du capteur de siège. 
Sélectionnez à nouveau Économie d'énergie pendant une seconde pour annuler le 
mode veille.
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2 seconds

Le mode expert permet à l'utilisateur de programmer les opérations. Il peut être 
compliqué pour les utilisateurs réguliers.

• Sélectionnez et maintenez nettoyage des buses 
pendant 2 secondes pendant que vous sélectionnez 
et maintenez stop pour entrer/annuler le mode 
expert.

• La LED Nettoyage des buses clignote pour indiquer 
que le mode expert a été activé.

• Le capteur de siège est automatiquement neutralisé 
et, si la neutralisation n'est pas annulée de manière 
forcée, elle est automatiquement annulée au bout de 
20 minutes.

Activation et désactivation du mode Expert

Changement de cycle de séchage

• Désactiver l'annulation du capteur de siège.

• Sélectionner la température du siège pendant que le 
lavage des enfants est sélectionné et maintenu.

• La couleur du voyant de température du siège change de 
façon séquentielle. 30sec(off) → 1min(faible/clignotement 
vert) → 2min(moyen/clignotement jaune) → 3min(élevé/
clignotement rouge).

• Le cycle par défaut est de 2 minutes. 

Changement du cycle de lavage et de séchage des enfants
• Désactiver l'annulation du capteur de siège.

• Sélectionner la température de l'eau pendant que le 
lavage arrière est sélectionné et maintenu.

• La couleur de la DEL de température de l'eau change de 
façon séquentielle. 1min(arrêt) → 2min(faible/
clignotement vert) → 3min(moyenne/clignotement jaune) 
→ 5min(élevée/clignotement rouge).

• Le cycle du lavage avant et du lavage turbo peut être 
modifié de la même manière.

• Le cycle par défaut est de 2 minutes.

Changement de cycle de lavage

• Après avoir accédé au mode Expert, touchez une zone du 
capteur de siège pour désactiver la commande prioritaire 
du capteur de siège. 5 Les DEL de pression d'eau et de 
position de la buse sont éteintes pour indiquer que la 
neutralisation du capteur de siège est désactivée.

• Touchez à nouveau le capteur de siège pour activer la 
commande prioritaire du capteur de siège. 5 DEL de 
pression d'eau/position de la buse s'allument pour indiquer 
que la neutralisation du capteur de siège est activée.

Détection de l'occupation du siège et annulation

Changement du cycle de lavage des enfants

• Désactivez la neutralisation du capteur de siège. 

• Sélectionner la température de l'eau pendant que le 
lavage des enfants est sélectionné et maintenu.  

• La couleur du voyant de température de l'eau change de 
manière séquentielle. 30sec(off) → 60sec(faible/
clignotement vert) → 120sec(moyen/clignotement jaune) 
→ 180sec(élevé/clignotement rouge)

• 30sec(off) : 10sec lavage frontal → 10sec lavage frontal 
oscillant → 10sec lavage frontal oscillant/pulsant
60sec(off) : 20sec lavage frontal → 20sec flavage frontal 
oscillant → 20sec lavage frontal oscillant/pulsant 
120sec(off) : 40sec lavage frontal → 40sec flavage frontal 
oscillant → 40sec lavage frontal oscillant/pulsant 
180sec(off) : 60sec lavage frontal → 60sec flavage frontal 
oscillant → 60sec lavage frontal oscillant/pulsant

• Le cycle par défaut est de 60 secondes.

• Désactiver l'annulation du capteur de siège.

• Sélectionnez la température de l'eau tout en maintenant 
la touche Dry enfoncée.

• La couleur de la DEL de température de l'eau change de 
façon séquentielle. 1min(off) → 2min(low/Green blinks) 
→ 3min(medium/ yellow blinks) → 5min(high/red blinks). 

• Le cycle par défaut est de 3 minutes.

Mode Expert
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Mode Expert

simultaneously

simultaneously

1 Beep

2 Beeps

1 Beep

2 Beeps

• Désactiver la neutralisation du capteur de siège.

• Sélectionnez simultanément la pression de l'eau +/- pour entrer dans le 
mode de réglage du lavage automatique par pulsation.

• Sélectionnez Rear wash et maintenez la touche enfoncée pendant 3 
secondes pour lancer/annuler le lavage arrière automatique par oscillation.

• Dans le cas du lavage Enfant, le lavage par pulsation Enfant est d'abord 
désactivé au lieu d'être activé comme il est réglé en principe. 

• 20sec front wash → 20sec front oscillating wash → 20sec front oscillating/
pulsating wash.

Activation/désactivation automatique du lavage par pulsation

• Désactivez la neutralisation du capteur de siège.

• Sélectionnez simultanément la position de la buse ◀ ▶ pour entrer dans le 
mode de réglage du lavage par oscillation automatique.

• Sélectionner et maintenir Rear wash (lavage arrière) pendant 3 secondes 
pour lancer/annuler le lavage arrière à oscillation automatique.

• Dans le cas du lavage Enfant, le lavage par oscillation Enfant est d'abord 
désactivé au lieu d'être activé au fur et à mesure de son réglage de base. 

• 20sec front wash → 20sec front oscillating wash → 20sec front oscillating 
wash

Activation/désactivation du lavage automatique de l'oscillation

• Cette fonction peut être réglée indépendamment de la 
neutralisation du capteur de siège.

• Sélectionnez la température de l'eau tout en maintenant la 
touche Stop enfoncée pour lancer/annuler la désodorisation 
automatique.

2 LED (verte/rouge) de l'économie d'énergie 
clignotent avec 1 bip lorsqu'elle est activée et seule la 
LED rouge clignote avec 2 bips lorsqu'elle est 
désactivée.

Le voyant jaune de l'économie d'énergie clignote avec 
1 bip lorsqu'il est activé, et le voyant rouge de 
l'économie d'énergie clignote avec 2 bips lorsqu'il est 
désactivé.

Activation/désactivation Désodorisation 
automatique

Bras de siège

Bras de siège

Side arm

Ac
tiv

at
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n

D
és
ac
ti
va
ti
on

Remote

Télécommande

Télécommande

YellowGreen Red 

Red Red Red 

Désactiver la neutralisation du capteur de siège.

Sélectionnez la pression d'eau "-" lorsque vous 
maintenez le bouton Stop enfoncé pour réduire le 
volume du signal sonore.

Le volume du signal sonore sera réduit après avoir 
quitté le mode Expert.

• Indépendamment de l'annulation du capteur de siège, la
dérivation du capteur de siège peut être réglée.

• Sélectionnez et maintenez la température du siège
pendant quelques secondes pour l'activer pendant que
l'arrêt est sélectionné. Répétez l'opération pour
désactiver.

• La LED jaune de l'économie d'énergie clignote avec 1
bip lorsqu'elle est activée, et la LED rouge de l'économie
d'énergie clignote avec 2 bips lorsqu'elle est désactivée.

• Pendant l'activation du contournement du capteur de
siège, l'écran tactile auxiliaire ne fonctionne pas pour
des raisons de sécurité.

3 seconds

1 Beep

2 Beeps

1 Beep

2 Beeps
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Pression de l'eau / Position de la 
buse / Variation de la 
température sèche

• Activer la neutralisation du capteur de siège

• En principe, la pression de l'eau et la position des buses sont 
mémorisées et conservées à partir des réglages de l'utilisateur 
précédent, mais elles peuvent être ignorées et passer 
automatiquement aux préréglages dès que le siège est inoccupé.

• Réglez la position de la buse et la pression de l'eau, puis 
sélectionnez et maintenez le lavage arrière pendant 3 secondes. 

• La pression de l'eau et la position des buses pour le lavage avant, 
le lavage turbo et le lavage enfant peuvent être réglées en 
sélectionnant et en maintenant chaque bouton pendant 3 
secondes.

• Réglez la température du sèche-linge et maintenez la touche Dry 
enfoncée pendant 3 secondes.

3 seconds

3 seconds

1 Beep

1 Beep

2 Beeps

2 Beeps
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※ Pour CT-7200, CT-7200R 
uniquement

※ Pour CT-7200, CT-7200R 
uniquement

2 LED (verte/rouge) de l'économie d'énergie 
clignotent avec 1 bip lorsqu'elle est activée et seule la 
LED rouge clignote avec 2 bips lorsqu'elle est 
désactivée.

Le voyant jaune de l'économie d'énergie clignote avec 
1 bip lorsqu'il est activé, et le voyant rouge de 
l'économie d'énergie clignote avec 2 bips lorsqu'il est 
désactivé.

Bras de siège

Télécommande

2 LED (verte/rouge) de l'économie d'énergie 
clignotent avec 1 bip lorsqu'elle est activée et seule la 
LED rouge clignote avec 2 bips lorsqu'elle est 
désactivée.

Le voyant jaune de l'économie d'énergie clignote avec 
1 bip lorsqu'il est activé, et le voyant rouge de 
l'économie d'énergie clignote avec 2 bips lorsqu'il est 
désactivé.

Télécommande

Bras de siège

Mode Expert

2 LED (verte/rouge) de l'économie d'énergie 
clignotent avec 1 bip lorsqu'elle est activée et seule la 
LED rouge clignote avec 2 bips lorsqu'elle est 
désactivée.

Le voyant jaune de l'économie d'énergie clignote avec 
1 bip lorsqu'il est activé, et le voyant rouge de 
l'économie d'énergie clignote avec 2 bips lorsqu'il est 
désactivé.

Télécommande

Bras de siègeBras de siège

Télécommande

Bras de siègeBras de siège

Télécommande

Bras de siègeBras de siège

Activation/désactivation du mode silence

Contournement du 
capteur de siège



기본기능Maintenance
Nettoyage du fond et de la cuvette

• Débranchez et fermez l'alimentation en eau, puis tirez
la chasse d'eau et maintenez la poignée enfoncée
pour vider complètement le réservoir.

• Débranchez le tuyau d'alimentation en eau du siège
du bidet. Utilisez un seau pour recueillir l'eau qui
s'écoule du bidet et du tuyau.

• Appuyez sur le levier d'ouverture du bidet et tirez
doucement vers l'intérieur pour retirer le siège du
bidet.

• Utilisez un chiffon doux et humide et un produit
nettoyant doux/neutre (comme du savon à vaisselle)
pour essuyer le corps du bidet et enlever
complètement le produit nettoyant.

• Si vous nettoyez les toilettes, retirez d'abord la plaque
d'obturation. Assurez-vous qu'il ne reste pas de
produit nettoyant sur les toilettes après le nettoyage.
Les résidus de produit nettoyant peuvent
endommager le corps du bidet.

Stockage du produit

• Laissez l'appareil branché pour éviter qu'il ne gèle si
le siège du bidet est installé dans un endroit froid.

• Lorsque le siège de bidet n'est pas utilisé pendant
une période prolongée, débranchez-le. Lorsqu'il est
réutilisé après avoir été stocké dans un endroit froid,
placez l'appareil dans un endroit chaud pendant un
certain temps avant de le brancher.

Maintenance

※ La double protection (couvercle intérieur du séchoir et couvercle fermé
de la buse) protège le siège du bidet de la contamination et des dégâts
causés par l'eau.

Nettoyage du filtre de l'écran

Nettoyage du corps du bidet

28 29

• Coupez l'alimentation en eau et maintenez le levier
de la chasse d'eau enfoncé pour vider complètement
le réservoir.

• Débranchez le siège du bidet, retirez-le des toilettes
et débranchez le tuyau du bidet. Vous pouvez utiliser
le seau pour récupérer l'eau qui s'écoule du tuyau et
du siège du bidet.

• Retirez le filtre de l'arrivée d'eau à l'aide d'une pince
à bec long.

• Nettoyez le filtre avec une brosse à dents et
réinstallez-le correctement.

• Rebranchez le tuyau du bidet et remettez le siège du
bidet en place, rebranchez le cordon d'alimentation
et rétablissez l'alimentation en eau. Vérifiez qu'il n'y
a pas de fuites.

• Ne pas utiliser de diluant, de benzène, de produits
chimiques acides, de chlorure ou de détergent à
base d'acide chlorhydrique.

• Ne pas frotter ni utiliser de produits abrasifs pour
nettoyer le siège. Utilisez un chiffon doux et
humide et un détergent doux et ne vaporisez pas
excessivement d'eau sur le siège du bidet.

• Si la contamination est grave, utilisez uniquement
un détergent doux (comme du liquide vaisselle) et
assurez-vous qu'il n'y a pas de résidus après le
nettoyage.

• N'utilisez pas de produits en aérosol à proximité.
Cela pourrait entraîner une décoloration du corps
du bidet.

• Débranchez d'abord l'appareil avant de le nettoyer
et veillez à ne pas mouiller la prise électrique.

• Veillez à ne pas laisser tomber de détergents
chimiques ou de nettoyants pour toilettes sur le
tuyau d'alimentation en eau ou la prise électrique.
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Spécifications

Objet CT-7100 / CT-7200 CT-7100R / CT-7200R

Puissance / Tension

Consommation maximale

Cordon d'alimentation

Raccordement de l'eau d'alimentation

Pression de l'eau d'alimentation

Volume

Contrôle de pression

Contrôle de température

Consommation maximale

Dispositifs de sécurité

Capacité du chauffage

Plage de tolérance de la température de l'eau entrante

Plage de tolérance de la température ambiante

Dimensions du 
produit

Allongé

Rond

Dimensions des télécommandes

Poids de la télécommande

Poids du produit

Lavage 
arrière

Turbo (lavement)

Lavage

Siège chauffant

Sèche

Désodorisant

AC 120V / 60Hz

1,330W

1.2M

650±50cc/min (850±50cc/min à mode 2X)

800±50cc/min

4 niveaux (éteint, faible, moyen, élevé)

Capteur thermique, Fusible thermique, Interrupteur thermique

38W

5 niveaux

Fusible thermique

650±50cc/min (800±50cc/min à mode 2X)

Lavage Arrière/Frontal (10 niveaux inclus à mode 
2X) 5 niveaux inclus à Turbo (lavement)

1,400W

Catalyseur Filtre de désodorisation au charbon (remplaçable)

400W

3 ~ 35℃ (12 ~ 35℃ recommandée) 
3 ~ 40℃ (10 ~ 35℃ recommandée) 
3 ~ 40℃ (10 ~ 35℃ recommandée) 
3 ~ 40℃ (10 ~ 35℃ recommandée)

449mm X 528mm X 112mm 380mm X 528mm X 112mm

449mm X 500mm X 112mm 380mm X 500mm X 112mm

66mm X 155mm X 10mm-

- 105g

4~4.5kg(6.5~7kg)

Se connecte directement à la conduite d'eau

0.068 ~ 0.735 MPa

※ En cas d'anomalie, veuillez vous référer au tableau des codes d'erreur ci-dessous et 
nous en informer au moment de la réception du service de réparation, afin que 
l'action soit plus facile.

Error code

L'affichage commun No.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

Économie d'énergie

Les DEL "verte" et 
"rouge" clignotent 
séquentiellement 
et l'éclairage de 
nuit "rouge" 
clignote.

Gauche   Droit 

Température des sièges Le voyant "vert" clignote Capteur de température du siège déconnecté ou non inséré

Faible voltage

Température des sièges Le voyant "ROUGE" clignote Capteur de température du siège court-circuité ou surchauffé

Surintensité de l'électrovanne

Température de l'eau Le voyant "vert" clignote Capteur de température d'eau d'admission déconnecté ou non 
inséré

Déconnexion de l'électrovanne

Capteur de température d'eau d'admission court-circuité ou 
surchauffé

Erreur de vitesse du moteur du ventilateur sec

Température de l'eau "ROUGE" clignote Capteur de température de l'eau de sortie déconnecté ou non 
inséré

Surintensité du moteur du ventilateur de désodorisation

Déconnexion ou anomalie du débitmètre

Capteur de température de l'eau de sortie court-circuité ou 
surchauffé

Surintensité du moteur de la pompe

Survoltage

Courant faible/surchauffe du moteur du ventilateur de séchage

○ ○ ○○

○ ○ ○

○ ○ ○○

○ ○ ○

○ ○ ○○

○ ○ ○

○

○ ○

○

○ ○ ○○

●

●

●

●

●

●

● ●

●

●

●

● ●

●

●

●

Modèle à télécommande / Modèle à bras latéral

Priorité d'affichage du code d'erreur

• L'affichage des codes d'erreur est divisé en deux sections, de 1 à 6 et de 7 à 15. L'erreur dont le numéro 
est le plus petit est affichée uniquement. 

• Par exemple, si les erreurs n° 1, n° 6, n° 8 et n° 15 surviennent simultanément, seules les erreurs n° 1 
et n° 8 sont affichées. 

• Si 1 est résolu, seuls 6 et 8 seront affichés, si 8 est résolu, 6 et 15 seront affichés.

Température de l'eau "Vert" et "Jaune" clignotent 
simultanément ou séquentiellement

Température de l'eau "Vert" et "Jaune" clignotent 
simultanément ou séquentiellement

※ Pour CT-7200, CT-7200R 
uniquement

Lavage 
frontal

Contrôle de température

Consommation maximale

Dispositifs de sécurité

Contrôle de température

Dispositifs de sécurité

4 niveaux (éteint, faible, moyen, élevé)

Capteur thermique, Fusible thermique



Dimensions

Modèle de bras latéral

Modèle de télécommande

32 33

Tableau de comparaison

380mm

200mm

449mm

3
0
0
m
m 5
2
8
m
m

380mm

200mm

449mm

2
8
0
m
m 5
0
0
m
m

380mm

155mm

66mm

10mm

200mm

3
0
0
m
m 5
2
8
m
m

380mm

200mm

99mm 112mm

99mm 112mm

2
8
0
m
m 5
0
0
m
m

[ Allongé ]

[ Allongé ]

[ Rond ]

[ Rond ]

Lavage arrière

Lavage frontal

Turbo (lavement)

Fonctionnalité 
pratique

Sécurité 

Lavage enfant

Pulsation

Oscillation

Chauffage instantané

Lavage aéré

Pompe intégrée

Séchage

Désodorisation

Siège chauffant 
Préréglage par l'utilisateur

Fermeture en douceur

Retrait rapide

Contournement du capteur 
de siège

Lumière de nuit
Nettoyage des buses (2 modes)

Économie d'énergie (2 modes)

Feature

Lavage
-

Sèche

Contournement du capteur de siège

CT-7100 CT-7200 CT-7100R CT-7200R



GARANTIE

34 35

Les produits sont protégés contre les défauts matériels internes par une garantie limitée de 2 
ans. Le ticket de caisse est la preuve de l'achat. La garantie est limitée à l'acheteur initial et n'est 
pas transférable. Les réparations effectuées dans le cadre de la garantie sont couvertes par les 
frais d'expédition de retour uniquement. Le distributeur n'est pas responsable des frais 
d'enlèvement, de réception et d'installation du bidet.

• les dommages ou pertes causés par une utilisation ou un entretien inadéquats, la négligence ou l'abus.
• les dommages ou pertes causés par une installation, un retrait, une réparation ou une modification 

incorrects
• les dommages ou pertes dus à des catastrophes naturelles (inondation, incendie, orage électrique, etc.)
• les dommages ou pertes dus à la présence de produits chimiques, de minéraux ou de sédiments dans le 

système d'alimentation en eau.
• Un adoucisseur d'eau ou un filtre est recommandé dans les régions où l'eau est fortement minéralisée. L'eau 

fortement chlorée et les nettoyants au chlore peuvent également endommager ce produit.
• Dommages physiques, tels que fissures, rayures, bosses, etc. 

Fraser International Trading Inc.
Unit 105-1772 Broadway St.
Port Coquitlam, BC, Canada V3C 2M8

Tel : 604-552-7711

Email : customerservice@fraserintl.com

• Couverture à 100 % du coût de toutes les pièces et de la main-d'œuvre pour l'ensemble 
du produit pendant la première année à compter de la date d'achat d'origine

• Couverture à 50 % du coût de toutes les pièces et de la main-d'œuvre pour l'ensemble du 
produit pendant la deuxième année à compter de la date d'achat initiale

Garantie limitée de 2 ans :

Exclusions de la garantie :

Pendant la période de garantie, les frais de réparation normaux restent d'application dans les cas 
d'exception suivants:

Adresse du 
client

Nom du modèle

Date d'achat

SER. Non.

Nom du produit 

Nom

Tel No

Période de 
garantie limitée

Deux ans à 
compter de la 
date d'achat
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